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ZEMTA és VIDÉKÉ
_______________ helyi és vidéki közérdekű heti közlöny.

Szerkesztői helyisg :
fidgyó utczii, 2h2 szám, hova a lap szellemi részét il­

lető közlemények küldendők
Kéziratok nem adatnak vissza.

megjelenik minden vasárnap.

Előfizetési dij:
Egész évre 4 frfc — Félévre 2 frt Negyedévre 1 frt I 

Egyes szám ára 10 kr I
Hirdetési dijak: Egész oldal 20 frt Fél oldal lo frt | 

50 kr - Negyed oldal 5 frt 50 kr |
Bélyégdlj minden hirdetés után SO kr.

Tapasztalataim, eszméim.
Hég ideje annak, hogy újságba, azaz 

a nyilvánosságnak nem irtain. Ifjabb éve­
imben a tisztességes magyar biríap-iroda- 
lomnak szerény ugyan, de állandó s hü 
mnnkasa voltam. Ez is elmúlt, mint min­
den e világon, és én — megöregedtem.

Sorsom Zentára vezetett s telepített le.
Itt, mint teljesen független ember, hi­

deg szemlélője voltam (sőt vagyok ma is) 
a többrendbeli városi viszonyoknak, milye­
nek lelkemre mondom e hazában vnjini 
kevés helyen találtatnak.

í. derék és igazán jobb sorsra érdemes 
város közéletében tanúja voltam egyes em­
berek és pártok uralkodási ténykedéseinek. 
Láttam, miképen tűnt el a köztérről az 
úgynevezett „Gom b o s-Mikosevits-párt*, 
hogy helyet adjon a „függetlenségi párt“ 
embereinek.

Bár igen kevés közöm volt s van a 
városi közállapotok mikénti alakulásaihoz, 
mégis mint intelligens, gondolkodni szerető 
ember, önkénytelenül mélyebb vizsgálódá­
som tárgyává kelletett tennem a hatalom 
polczárói le, s arra fellépett pártnak cse­
lekvéseit, legkivált pedig ezek rigóit.

Es a minden pártárnyalattól távol álló 
semleges ember ítélete e tekintetben az, 
hogy Zenta városa ellen mind a két párt 
— sokat vétkezett, illetve vétkezik még 
ma is

Hogy azonban, egyiknek hibája még- j 
is súlyosabb, elitéleudőbb, mint a másik-é, 
ez bizonyos.

Miként értem e szavakat; elmondom 
alább egész kimerítően és részrehajlatla- 
nul. Elmondom pedig azért, mert Zentán 
ma már oly viszonyokat teremtett a helyzet, 
melyeket ha még oly hidegen szemlél is az ér- 1 
telmes, miveit ember, lehetetlen, hogy külső 
legkivált azonban belső, 1 ó lek bel i semleges­
ségét az idők végéig meg bírja tartani, 
föltéve, hogy az illető keblében a jó, szép

! és igaz ügy iránt meg van a kellő fogé- 
I konyság.

Ez az oka annak, hogy lakóhelyein, 
Zenta javát előmozdítani igyekezvén, ta­
pasztalataim és ebből kifolyó eszméim köz­
zététele végett a kellő érzék tollat adott 
kezembe. —

ragadhatlan, hogy a Gombos-Mi Imso- 
vits-téde part vezérlő férfiaihoz a közügye­
ket illető önző haszonlesésnek semmiféle 
szenyes emléke nem tapadt, mert azok — 
tiszta-kezüek voltak.

_ Hibának, örökös s nagy hibának ró­
ható tel azonban számlájukra az. hogy 
1-ör mig sok esetben könnyelműen, becsér- 
*'-'ken alóli dolgokra költekeztek a város 

I cassája terhére; addig másrészről, csakhogy 
I az egyik-másik úri passziója kielégítést 

nyerjen, sok olyan áldásos "munkát nem 
teljesítettek, miket pedig a közgyűlés hatá­
rozattá emelt; és 2-or hogy a te-tu barát­
ság túlságosan befolyásolta a vezéreket, 
igen sok esetben a város egyenes anyagi 
megkárosítására.

És én azt merem állítani, hogy ha a 
volt Gombos-Mikosevits-féle párt magát e : 
hibáktól távol tudta volna tartani Zenfán 
még ma is ő uralná a helyzetet.

Ámde a lcoczka egyet fordult és — a 
„függetlenségi párt“ diadalmas zászlóval 
vonult be a közgyűlési terembe.

Hej! a vezérektől a népnek mi min- 
i den nem lett programúiként előre ig'rve. 

Pb: Önzetlenség, mintagazdálkodás, tiszta 
kezüség, szigorú s becsületes ellenőrzés, 
példányszerü takarékosság, lassú de biztos 
haladás, stb. szóval: csupa szőlő és lágy 
kenyér!

Innen-onnan 3 éve annak, hogy a 
mostan uralom levő párt-vezérek a polgá- ; 
roknak többek között e nagy hangzású 
igereteket tettek; — és ha. elfogulatlan 
szemmel vizsgáltuk az azon idő óta lefolyt 
eseményeket, a sok szép ígéret közül e

TARCZA.
A pusztáról.

Bolyongok egyedül napsütött mezőben, 
Keresek valamit, ami nincsen többé:
Úgy száll visszahozzam, mint egy régi álom, I 
Úgy el van temetve vén emlékek közzé . . . i 
Bolyongok a p uszt á n, keresem a p ti sz t át, ' 
Tele vadvirággal, tele költészettel ; 
Furulyaszót lesek, darus/,óra vágyom 
S csak egy tévedt varjú kiáltoz rekedten.

Ilová lett a nádas rejtelmes zúgással,
Fehér nympháiva!, szűz liliomával?
Hol van a kakukfü, hol az árvalányhaj ?
Hol a lomha túzok jajgató fiával?
Hol a gólya madár hol a darumadár ?
Hová lett a gulya, hová lett a ménes ?
Tiszta selyemfüven feliéritni vásznát 
Piros arczu leány mert nem jön az érhez ?

Itt legelt a ménes, ott hevert a gulya. 
Daruszöríi csikó, tagbaszakadt gőböly ;

Ha télben, ha nyárban, sohasem fogyott el 
A hullám az érhíil, a fii a mezőből.
Komor paraszt szántja most a szikár földet, 
Sehogy sem boldogul ösztövér lovával : 
Karonkodik hosszan. — zug a kötélostor, 
Ide tekint néha, de köszöni — átall.

Itt volt a számadó szélütött karámja ;
Este a csikós is ide-ide tévedt,
Üstön az üriihus, — szalonna a nyárson, 
Nyárfaerdő fája susforogva égett.
A bojtár is megjött tele csőbőlvóval 
Maradt-e még fiam ? Adja még a csárda... 
Osszenéznek aztán, egy a gondolat.juk :
A túlsó határon k o lo m p o 1 az ára.

Itt volt a karám, itt. .. most is van egy kunyhó 
Kukorieza szárból, gazzal betetőzve ;
Éppen vizet merit egy kopolyakutból 
A szomszéd uraság kukoricza-esősze.
Látom este, néha, hogy tüze világul, 
Szótalanul bámul a lusta parázsra 
S tanakodik némán: ugyan megsült,-e már 
Mogyorónak indult hitvány burgonyája?

Szaladó ér mellett hogy pezsegett az élet!

Kiadói hivatal:
Selivur,:z Sándor könyvkereskedése, hová a előfizetések 

és hirdetések intézendők és ezek dijai fizetendők

NYIT.TTÉll PETIT SORA 15 KRAJCZAlt.

napig egyetlen egyet sem lelet megvaló­
sulva látni.

Mert kérdezem: Önzetlenség-e az, mi­
kor a pártvezérek egyik-másika minden 
alkalommal szinte kézzel foghatókig, ön- 
nönimignkon igazolják be azt, hogy előttük 
sohasem a közügy az első, hanem — saját 
személyük ?! Avagy talán az az önzetlenség, 
hogy az uralmon lévő képviselők reszket­
nek egy pár forintnyi napidij után?

Mintagazdálkodás e az, midőn puszta 
népszerűség hajhászatból olyan költségelő­
irányzatot, készítettek, hogy azt a szakem­
berek valóságos vi lág-bolo nditásnak tar­
tották, a minthogy avval a megyei fenha- 
tóság ilyen értei mű leg bánt is el?!

Tisztákezüség s példányszerü takaré­
kosság-e az, midőn a pártvezérek legtöbbet 
papoló szónoka rövid 4 —5 hónap alatt 
szazakra menő busás napidijakat szedege­
tett föl a városi pénztárból, lehet mondani 
—• semmitevésért ?!

Becsületes ellenőrzés-e az. midőn foly­
tonosan s alap nélkül gyanúsítják a köz- 
tisztviselőket, csakhogy a köznép előtt ma­
gukat hüsáfároknak mutogathassák ?!

Végezetül: haladás-e az, midőn a nagy­
hangú pártvezér alacsony indokból oly 
közgyűlési határozat kimondását erősza­
kolja ki pártja tanulatlan közemberei által, 
melylyel a népiskolák szaporítását mega­
kadályozva, ezzel magát az összes városi 
családos embereket sújtotta legérzékenyeb­
ben ?!

Igazán, a képviselőket választó polgár­
ság a „függetlenségi párt“ v. közügyeket 
illető uralmára bátran elmondhatja a köz­
mondásén 1 : „Adtál uram esőt, de nincs 
benne köszönet!“

De mit beszélek én $mondhatja“, mi­
kor tudom, hogy a nép, sőt maga a párti 
képviselőknek értelmesebb s higgadtabb 
része is ezt ma már valósággal — mondja!

És mi következik ebből '!■

ble járt a falu piros féhérnépe:
Karcsú, szép leányok, gömbölyű menyecskék 
Szépültük a ruhát habozva, fehérre . . . 
Elhalt az a nóta, meghalt az az élet,
Nem szab a d az érpart selyemfüvén járni; 
Forró nyárderékon lopva jön egy ember 
Lusta sekélyesbeu pióczát halászni.

Ez a kocsma itten csárda volt valaha: 
Zengett a czimbalom, a sarkantyú pengett, 
Mulattak a deli pásztorok, betyárok,
A csapiamé lánya, mint az orsó pergett. 
.••Ugyan, ez a szegény zsidó mért jött ide; 
Valahonnan talán szökni kellett néki ? 
Istenadta férge, hiszen eltaláltad ?
El nem gondolhatom : hogy tudsz itt megélni ?

. . . Bolyongok egyedül napsütött mezőben, 
Keresek valamit, ami nincsen többé;
Úgy szál vissza hozzám, mint egy régi álom, 
Vagy e! van temetve vén emlékek közé . . . 
Bolyongok a pusztán, keresem a pusztát, 
Tele vadvirággal, tele költészettel; 
r urulyaszót. lesek, daruszóra vágyom 
8 csak egy fáradt varjú kiabál rekedten...

Móra lstváu.
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Minden valószínűség szerint az hogy 
a koczka röviden ismét fordulni fog. Va­
gyis : akik ma felni vannak, holnap alul 
lesznek . . .

Itt azonban ismét azt kérdezem: szar­
ni aztatik-e ezen leendő eshetőleges kocz- 
kafordulatból valami haszon Zentára nézve:

Erre azt mondom:
Ha a múlt szomorú példáján okulni- 

fognak a jövendő intéző-férfiak: igen !
Es mert hitem szerint — „igen,“ a szá­

mottevő polgárnak szívvel és lélekkel, arra 
kell törekedni, hogy'’ a közügyek vezetését 
ma még uraló ezégéres firmák a méltatlan 
helyről egyenlőre leszoriitassanak, később 
pedig még a közgyűlési teremből is szám- 
flzettcssenck, mert Z e n t a v á r o s rég 
óhajtott belbékéjo s ennek kapcsán e vá­
rosnak lassú, de biztos virágzása csak is ez 
egyetlen esetben következhetik be.

Hogy én ezeket mily utón és módon 
vélem kivihetőnek. — elmondom lehető 
kimerítően úgy, miként mindenkivel szem­
ben s minden alkalommal nézeteimet ki 
szoktam fejteni: őszintén, lélekből! —

Azok a hangzatos, csalogató ígéretek 
tehát, melyekkel egy-két kouczot leső em­
ber a „függetlenségi párt“-nak a vközü- 
gyek intézésében mai többségét, uralmát 
megszerezte, mindmegannyi — ködfátyol- 
képekuek igazoltak be.

Nem akarván személyeskedni, röviden cm- 
litem fel, hogy annak az egyik s másik pártve­
zérnek, főkolomposnak czéljairól nemcsak 
maguk a füg. képviselők tisztességesebb ré­
szénél, hanem a város polgársága nagy zö­
ménél is rég tisztában vannak.

Állításom egyik részének bebizonyítá­
sául felhozom az okt. havi közgyűlés egyik 
mozzanatát. Ugyanis: e közgyűlés előtt tar­
tott pártértekezleten a vezér kötelességévé 
tette a füg. híveknek, hogy ott mindany- 
nyian megjelenve, az iskolák szaporítása 
ellen foglaljanak állást. Ennek daczára, a 
vezér alig birt 54 szavazatot összehozni, 
vagyis; czéljainalc vak-eszközéül ma már 
csupán felényi számú képviselővel rendel­
kezik az az ember, ki rövid két év előtt 
még 120 szavazattal uralta a helyzetet.

Hogy ma mégis ez a bizonyos 54 
szavazó a fő-tényező Zenta város közü­
gyéiben, annak az az oka, mert a többi 
14G közül 100 nem törődik községe ügye­
ivel, melyet pedig igazgatni ma már ő 
volna hivatott, úgy számarányánál, mint 
értelmiségének fölényénél fogva is.

És ón nem tudom, melyik párt vét­
kezik ez idő szerint nagyobbat szülő- és la­
kóhelye ellen?! Az a párt-e, mely a köz­
gyűléseken való megjelenésével uralva a 
tért, csirájában megfojt minden legszebb 
s még oly nemes szándékú törekvést is. 
melynek feladata lenne Zentát a korral 
haladva látni; vagy az a párt vétkezik-e 
megbocsájthatlan módon nagyobbat e vá­
ros ellen, a melyik hideg közönyösséggel vesz 
minden közügyi kérdést, tájára sem megy 
a közgyűlési teremnek, a hol pedig min­
denben irányt adni, Zenta jövő fejlődését 
előmozdítani immár e párt lenne hivatott?!

Es ha kérdezi az ember a közönyös 
vképviselők clőbbkelőit: mi oka annak, 
hogy határozott többségük daczára sem 
mennek fel a közgyűlésbe ? azt a meglepő 
okot nyerjük feleletül: „mert nem akarjuk 
— Borom issza szekerét tolni!“

Balga beszéd, fonák gondolat. . . .
Azon időben, mikor a volt ffombos- 

Mikosevits-féle pártnak hozzájárulása nél­
kül, a függetlenségi-párt ize szerint Ború­
in issza Zenta polgármesterévé lett, ez a 
beszéd, polgármester elleni tüntetésből még 
csak megjárta. De ma, midőn tudjuk, hogy 
Boromisszaaz uralmon lévő párt vezérfiai­
nak személye ellen viseltető ellenszenves 
tartása miatt közügyekben semmit sem 
vihet keresztül, lenne a szándéka e városra 
nézve bármilyen üdvütbozó is; ma, midőn 
ebből kifolyólag a napnál fényesebben be­
igazolódnék az, hogy jövőben mindazon szép, 
ó és nemes dolog, mely Zontának virágzó

s fokozatos fejlődését lenne hivatva czé- 
lozni és szolgálni, megvalosulasat nem a 
„függetlenségi párt* 54 emberének, még 
kevésbbé Borom issza János polgármesteri 
munkálkodásának, hanem kizárólagosan, 
egyes egyedül a vképviselők azon tisztes 
és higgadt fórfiai szoros, bizalmas s állandó 
összetartásának lehetne köszönni, kik ma 
távol tartják magukat a köz ügyektől.

E tisztség elem, a képviselők e tekin­
télyes majoritása tehát ma már még lát­
szólag nem Boromisza szekerét tolná előre, 
hanem — Zenta városáét!

Ez pedig, kedves uraim, reményiem, 
Önök előtt is óriási különbség!

Már most, ha akadna egy-két előkelő 
s lelkes ember, úgy a független párti kép­
viselők higgadt, tisztes részéből, mint a je­
lenben közönyösséget játszó virilista kép­
viselők vezérférfiainak sorából, kik össze­
ülve, meghány n ák- v etil ék a mai rohamosan 
sülyedő közállapotok nyomorúságos voltát; 
kik városuk iránt érzett meleg s önzetlen 
szeretettől sarkaltatva a közgyűlés termét 
visszaszereznék az intelligens elemnek; kik 
becsületes fellépésük és további önzetlen 
működésük által a szavazó polgárokat fel­
világosítanák arról, hogy a legközelebb be­
következő városi képviselők választásánál 
kikre adják szavazataikat; szóval: ha akad­
nának oly lelkes emberek, kik egymás 
iránt bizalommal eltelve közös erővel, váll­
vetve ilyképen munkálkodnának, csak ez 
esetben lenne Zentának haszna a — kocz- 
ka-fordulatból.

Szinte hallani vélem azt a szózatot, mely 
az olvasók ajkáról e pontnál el-ellebben: 
De hol vannak azok az emberek ? ! Zentán 
ma aligha! . . .

Es e z a t ét 1 e n s 
közállapotnál is — elszomorítóbb!

Uram Isten! Egy rendezett tanácscsal 
bíró s 21 lakosságú városban 50—60, job­
bára a köznép legalacsonyabb, tanulatlan 
részéből összeszedett ember — 140, (job­
bára intelligens) férfi nevében cselekszik, in­
téz, ront, bont, tör, zúz, — vezéreinek 
kénye-kedve szerint.

Nem, nem bírom tovább fűzni eszméi­
met, ha erre gondolok. . , .

Marius.

Egy pár szó a „Zentai iparos­
inak egyleté-6‘röl.

Tele, Szerkesztő ur!
Becses lapja 41-ik számában szives volt 

említést tenni arról, miszerint az iparos ifjak mily 
feltétel alatt érnék el azt, bogy egyletük necsaíc 
uévleg áljon fenn, de nemes intentióit meg is va­
lósi thassa.

A kiviteli módozatra nézve bár nem értek 
egyet tele. Szerkesztő ur véleményével, mindazon­
által köszönetemet kell kifejeznem azért, hogy 
szivén viseli az iparos ifjak tömöriilési ügyét, 
amelynek én is egy szerény harezosa vagyok. Nem 
értek egyet czikkével pedig azért, mivel azt, hogy 
a zentai iparos ifjak egylete „kath. legény egy­
let-“ té, alakuljon át, ezidő szerint meg nem va­
lósíthatja, mert a kath. vallásuakon kívül a más j 
hitfelekezetüeket, mely pedig nálunk tekintélyes 
szám — kizárni nem szabad, miután e nélkül csak 
elenyészői eg csekély lenne a tagok száma. (Ki­
zárni épen nem volna muszáj semmiféle vallásu 
iparos-segédet, mert a „Kath. legény-egylet“-nek 
minden iparos ifjú tagja lehet, bármely vallás fe- 
lekezethez tartoznék is az illető. (A szerk.)

De ha egyletünk kath. legényegyletté át is 
alakulna, nem valósíthatna meg semmi üdvös 
eszmét, mert — tapasztalásból mondom 
— hiányzik az ifjúság között a kellő összetartás, 
a barátság és önművelődés iránti nemes lelkese­
dés, és ami a legfőbb, nincs meg a nagy több­
ségben kejlő önakarat, hanem megy egy p á r 
k o 1 o m p o s u t á n.

Szerintem a zentai iparos ifjak egylete ma­
radhatna azon alapfeltételek mellett, mint a minő­
ben jelenleg áll, csak ki kell zárni a azon fogalmat, 
miszerint minden egyes. Zentán működő iparos- 
ifjúnak, hogy ugyszóljak: m u s z á j egyleti 
tagnak le n n i. — Törvény ellenes dolog, 
valakire reá erőszakolni az egyletbe lépést, mert 
különben a mint ijesztik — kenyerét veszti. Ez 
épen annak a nemes intcntióuak, melyet maga elé 
kitűzött, egyik ellenoldala.

Alakuljon s működjék az egylet úgy, mint,

más liasonczélu egyletek ; csak: bocsátassék ki 
egy aláírási felhivó-iv az egyletbe való önkéntes 
belépésre. Az igy önként jelentkezettek, neveiket 
egy anyakünybe sajátkezűkig Írják lie, amelylyel 
azután kötelezték is magukat az egyleti járulékok 
pontos be fizetésére s ezzel a társasszellem fejlesz­
tésére.

De így, a hogy most tesznek: nincs pénzűnk, 
Írjuk össze a működő segédeket és szedjük lie (ha 
kell erőszakos utón is) tőlük a tagsági járulékokat, 
hogy legyen mit elkölteni, elszámolás nélkül . . .

Ha annak az iparos ifjúnak kellő ismerete 
volna a törvény ez i kék ben, úgy bizonyára nem ő 
lenne a vesztes fizető fél !

Igazat kell adnom e lapok 39-ik szá­
mában megjelent megrovásnak, mert bizony a 
zentai iparos ifjak egylete csakugyan nem ad 
magáról semmi más eleijeit, csupán tánezvigal- 
mai alkalmával. így van ez bolélotébnn is. Mert: 
miért is legyen egy ifjú az egylet tagjává? Azért 
talán, hogy az üres szobában minden szórakozás 
nélkül ásitozzék ? hiszen nincsen semmi, amivel 
tagjait csak némileg is az egyleti helyiséghez 
vonzauá vagy lánczoluá.

liasonczélu egyletek már megalakulásuk al­
kalmával beszereznek, ha mást nem is, egy liilli - 
ard-asztalt, egy pár dominó játékot és a mi a fő, 
egy pár jó lapot; később könyvtárt alapítunk, 
melye*! ha csekély mérvben is, de folyton gya- 
rapitnak.

Erre a t. iparosítjuk bizonyára azt fogják 
mondani: honnan vegyünk mindezekre pénzt?

Őszintén felelek meg erre is : No válaszszon 
az egylet oly tisztviselőket, kiknek 30 — 40 fo­
rint tartozásait azért engedik el. mert az illető — 
tisztviselő, s igy akaratát a tagok szerény ellen­
állási erején kér észt ül-erőszakolj a, mert ezt az 
elnök is óhajtja; továbbá, ne ajándékozzon meg 
az egylet olyakat a tisztiállás méltó «ágával, kik 
saját egyletükről, ezek tagjairól uton-uffelen meg- 
vetőleg beszélnek. Hanem igen is válaszszanak oly 
tisztikart, kinek először is lelkiismeretével nem 
fér össze a zsenge financzialis viszonyok közt 
vergődő egyletnek kárt okozni, és másodszor, ki 
az egyletet s ennek tagjait magához méltónak 
tartja és nem kicsinyli. (Épen ezt — sőt többet, 
világosabb dolgot — mondottam én is, csakhogy 
más szavakkal. A szerk.)

És ha elérik azt, hogy az elnökisz é k, 
meg a tisztviselői állások oly 
férfiakkal töltetnek b e, k i k n e m 
csak beszélni, báné m tenni is tudnak, é s a 
k i k n e k szivén fekszik a z e g y 1 e t 
e 1 ő h a 1 a d á s a, ezen, de csakis ezen feltételek 
mellett, teremthetik ujjá az egyletet, a melynek 
ez esetben nem csak egyszerű nevet, hanem tekin­
télyt és állandó becsülést is szerezhetnek

Adja Isten, hogy szerény soraim necsak a 
pusztában elhaló hangok legyenek, hanem termé­
keny talajra találva, ezek már a közel jövőben 
meg is valósuljanak.

Egy iparos ifjú.

Helyi és vidéki hirek.
— Lapunk mindazon tiszt, olva­

sóit, kik fizetési dijaikat a múlt évne­
gyedről, esetleg negyedekről mind ez ideig 
meg nem küldötték, szives bizalommal 
kérjük, mikép ebbeli kötelezettségüknek 
eleget tenni kegyeskedjenek.

A „Zenta és Vidéke“
kiadóhivatala.

— Személyi hir. Vasdényei Géza, a 
szabadkai kir. törv. elnöke, ez idő szerint Zentán 
időzik, hogy kir. járásbíróságunk hiv. ügykörét 
átvizsgálja,

— EskÜVÖk. Huszágh Nándor helybeli 
ügyvédi karunk legifjabb tagja, e hó 14-én es­
küdött Adán lioltigtartó hűséget Gyetvai Irma k. 
a.-mik. — Füleld József (szegedi rajztanár) és 
Bovánkovits Mariska k. a a csókái rk. templom­
ban csütörtökön léptek örök frigyre.

— Hidjavitási munkák. Il id u »k
javításához a vállalkozók teljes erővel hozzáfogtak 
s e végből a túlsó oldalon egész kis telep kelet­
kezett. Mint hallottuk, a hid - láb oszlopainak keve­
réséhez gőzerőre alkalmazott vas-sulykot fognak 
alkalmazni, a mi minden esetre érdekes hit­
vány lesz.

-- Az emberszeretet nevében.
Országos tüzkárosultjaink segélyezésére utászt. A I- 
m á s y M i k 1 ó s u r z o n gora ni ü vész 
szives k ö z r e m ü k ö (lésével városunk 
értelmisége okt. 25. este 8 órakor az Eugen-szálló 
dísztermében nagyszabású s igen élvezetesnek 
Ígérkező hangversenyt rendez, melynek miisoro­
zata a következő; I. „Sold quartet,t“ Mőhringtől, 
énekli a férfi-kar. II. „Ábránd“ Almásy Miklós­
tól, zongorán játsza — a szerző. 111. „A saec- 
kingeni trombitás“ Nessler Vauitól, Barkóczy Izsó 
zongora, kísérete mellett énekli Méry Sándor. IV. 
„Éji látogatás* melodráma, Gyulaitól, szavalja 
Matkovits Iduska V. „A szód Hektói-“ monolog, 
francziából fordítva, előadja Braun Soma. VI.
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„Népdalok“ énekli Ráczné Cliilkó Mária, zongo- I 
rán kíséri Rezsnyi Aurélné. VII. „Első magyar j 
raphsodia“ (Czinka Panna emléke) zongorán ját­
szat a szerző: Almásy Miklós. Vili, „Ilymnusz“ 
Erkeltől, énekli a férfi-kar. A hangversenyt 
t á n c z k ö v e t i. Hely árak : I rendít zártszék 
1 frt 50 kr., II. r. zártszék 1 f••t, állóhely (kar­
zat) 60 krj. Jegyek válthatók (okt 22-től fogva) : ; 
Heisler Ferenez gyógyszertáré lián és Véber Ivá- 
róly bútor-kereskedésében. T e k i n t e t t e 1 a 
j (í t, é k ei n y c z 1 r a, f o 1 U 1 fizetés e k 
k <") s z ö n e t t e 1 f o g a d t a t n a k. Az elmon­
dottakhoz röviden még csak azt teszszilk : re­
ményijük, mikép a jelzett estén nemcsak Zent,a 
összes, nemesszivíi s miveit polgársága, hanem 
környékünk értelmiségének színe-java is találko­
zót fog adni egymásnak a hangverseny termében, 
hogy károsult hazánkfiainak kényeit részben föl­
szántani segédkezzünk. Úgy legyen !

— (Bekiililetett) Kormánybiztos jön
Zontám ! Óriási kínos feltűnést okozott a buda- ! 
pesti legfőbb körökben e hó elején az a még óriá- j 
siahh botrány, mely akkoriban Zentávi a városház 
egyik (nem) hivatalos helyiség egyike ajtaja előtt 
nyert befejezést. A hajmeresztő esetre külön ex­
press futár hívta fel Magyarország miniszterelnö­
kének magas figyelmét, ki, tekintve az ügy rém­
sége» komoly voltát, e végből rögtön külön mi- , 
nisztertanácsot hívott egybe, melynek folyománya­
ként a le.'erélyesebb vizsgálat, rendeltetett el, 
melyet külön ezen ügyben kiküldött, kormánybiz- ; 
tos drákói szigorral fog majdan vezetni. Akasztás 
nincs kizárva . . . Kozarek rendelkezési állapotba I 
szólittatott . . . Csendőrség összpontosittatik . . . i 
Fis mindez azért, mert a — „Z. Ellenőr“ czim-
tábláját valami kujon helyéről ellopta, és azt a 
városházi „pityeré" ajtóra (méltó helyére) akasz­
totta fel. Reszkess Bvzanc!

■— TŰZ. Csütörtök éjjel, fél 12 órakor ki- 
gyuladt Nagy András Simon folyóutezai háza, a 
mitől a nagy szélben tüzet fogott Barsi István 
pajtája is, melyeken ki vili, ez utóbbi helyen meg­
égett, még 1 nagy kazal szalma, 1 kúp szár és 
egy jókora boglya széna. Köszönet és elismerés 
adassák derék tűzoltóinknak, kik a késői 
időben a viz színhelyén rögtön és tömegesen 
megjelentek s a veszedelmes tüzet — daczára a 
kellő vízhiánynak — hamarosan megfékezték.

— Áthelyezés. Társadalmi életünk egyik 
legkedveltebb tagját, Rá ez István kir. számtisz­
tet, a pénzügy igazgatóság a központba, Szegedre 
helyezte át. És távozása reánk zentaiakra kettős 
veszteségnek mondható, mert vele természetesen 
elveszítjük egyúttal, — kedves nejét is, ki pedig 
nekünk, ha szépen megkértük, aranyos-szájú csa­
logánynak volt mindenkor. Bizonyság erre az okt. 
25-iki hangverseny programja. Távozásuk fölött 
őszinte sajnálkozásunknak kell kifejzést adnunk.

— Modern haladás. Renner József, 
szakmabeli ügyeségéről előnyösen ismert fényké­
pészünk, őszutezái házánál egy, a kor minden 
igényeit kielégítő fényképészeti m ü t e r- 
m e t építtetett, hói télen s nyáron, esős vagy 
szeles időben, szóval az évnek bármelyik szakáimban 
ős a napnak bármilyen idején a legtisztább fény­
képezést lehet eszközölni. A törekvő, derék embert 
tiszt, olvasóink szives figyelmébe ajánljuk.

— Vármegyei közgyűlés. B á c s-
Rodrogh vtnegye törvényhatóságának e hó 14 és 
15-iki évnegyede» közgyűlésén Zen tát, érdeklő, 
nevezetesebb ügyek a következők fordultak elő : 
1. Guelminó Alajos vházipénztárnok választása a 
miniszter által jóváhagyatott, mert a hármas ki­
jelölés megtörtént, a visszalépés után pedig uj 
jelölést a törvény nem ir elő. II Száríts vfőügyész 
azon fellebbezése, hogy a közgyűlés Szabó László 
ajánlatára, bizonyos ügyben Kozits Istváat bízta 
meg a város nevében leendő képviseltetéssel —- 
el vettetett, mivel a vképviseletnek joga van a 
vügyészen kívül más ügyvédet is megbízni egyes 
ügyletek lebonyolítására. 111. Csapó Róza, polg. 
isk. tanítónőnek visszatartott ^gy havi fizetése ki­
szolgáltatni rendeltetett. — Hogy a lefolyt me­
gyei közgyűlés (főispánunknak s magának anya 
megyénknek indokolatlan hírlapi meghurczoltatásn 
miatt a támadók ellen) tüntető jellegűvé vált, ar­
ról tiszt, olvasóink a napilapok utján már érte­
sülve vannak.

— Uj költségelőirányzatunkból.
Azon tiszt, olvasóinknak, kik Zentn közviszonyá­
val nem ismerősök, 1891. évi költségvetésünkből 
néhány tételt, tájékozás végett i le iktatunk, így 
pl. elő van irányozva: tisztviselők- es kezelő sze­
mélyzetre 37,509 frt., oktatásügyre összesen 49,200 
frt., vallásügyi szem. 9399 frt., szolga szem. 
13,196 frt.. napidijakra 5410 frt, világításra 3082 
frt., szegényíidro 6000 főt, rend ki vilii kiadásra 
49,878 frt. Kiadás összesen 282,647 f. 50 kr. beve­
tői pedig 209,458 fr. 46 kr. van előirányozva, mely 
73,189 frt 04 kr. hiánylatot tüntet föl és a melyet 
40% közköltséggel vél a város pótolni.

— Kinevezés- Mester Jánost, ókanizsai 
városi Írnokot és oki. tanítót, a nm. v. és közokt. 
ügyi miniszter a korponai áll. iskolához kertészeti 
és szőllőszeti tanítónak nevezte ki Gratulálunk!

ose es
— Visszalépés. Szűcs János, az „O-Bc- 
Vidéke“ társszerkesztőségétől, melyet hosz-

szu időn keresztül nemes buzgalom- és szakavatott ! 
hivatottsággal teljesített, a plébános választás 
alkalmával személje ellen elkövetett durva s nem­
telen sértések miatt viszalépet, — A hirlap-szer- i 
kosztok tiz parancsolatában pedig világosan meg 
vi gyon Írva; „8-ik Ne légy — telérzékeny !“

— Üzlethelyiség változás. Hoch­
wald József fii szeri, eresk ed és é t és a nagy dohány 
tőzsdét a Hirschen ha user-féle házba, a plébánia 
épülettel szemben helyezne át. Természetesen, az 
üzlettel együtt szinte átköltözött a „Zeiltai első — 
felvil igositó intézet“ is.

— Birtok változás. Rigyicsky Mitó, 
szállási birtokát, 35 ezer forintért Zenta egyik 
leggazdagabb (de a szó átvitt ér dinében egyik 
legszegényebb) embere vette meg: Duitsch Adotf 
(Rumi). Lánczát, mint beszélik. 4 4) frton vásá­
rolta meg a — szogéy gazdag.

— Az elveszett kapukule 3. Schvarcz 
Simon, filrészgyán pénztárunknak Drágó n • v(1 
szolgálója elment hálózni és hogy a háziakat ha- 
zamenetelekor fel nő zavarja, magával vitte az 
egyik kapukulcsot is Hogy-lmgy nem, t.ánczköz- 
ben Drágó a kulcsot elveszítette. Valami túl élei - 
mes atyafi nemcsak a kulcsot találta meg, de azt is 
kitudta, melyik ajtót lehet azzal kinyitni. Szerdán 
éjjel azután a jómadár, 3 más társával elindult 
hasznát venni a talált-jószágnak. Elmentek éjjeli 
portyázásra Schvarcz uram ádvarába. Es nem 
port.váztak hiába, mert mindegyikük 2—3 pár 
kacsával megrakod tan indultak vissza ki az ud­
varból. De a zsákmánynyal még sem értek ki az 
utczára, mert a Müller szomszéd fölehredt s rosz- 
szat sejtve, elkezdett lövöldözni. Erre a tolvajok 
nyomban megugrott, ijedtőkben szétdobálván az 
udvarban szanaszét a kacsákat. Ebből pedig az a 
tanulság, hogy ha valakinek elvesz a kapukul­
csa, csináltasson újat ha lehet még azon nap.

Magyar Ipar.
I rta : Nyi r y E 1 c in ér gróf,

A hagyomány!
Mikor azon indokok lesznek szakavatottan 

mérlegelve, amelyek az ember tetteinek rugóiként 
működnek, a lélekbúvárok a legerősebb indokok 
egyikének a nemes hagyományhoz való törhetet­
len ragaszkodást nevezik meg. Való ! a nemes 
hagyomány iránt érzett Ilii ragaszkodás eredmé­
nyezi nemcsak a váres háborúban nyilvánuló ka­
tonai erények legtöbbjét, hanem a békés műnk í 
ölén viruló polgári erények számosát is. A katona 
mégoly nagy veszélylyel is daczol ! mert zászló­
jának hűséget esküdött: már pedig e zászló vé­
delme hagyományként követeli derék híveitől a 
„vérünket, életünket!“ A szorgalmas polgár pedig 
hagyományul köti gyermekei lelkére, hogy —- ha 
atyjok mesterségét, foglalkozását űzik — a ez ég 
jó hírnevére szemük fényénél is jobban vigyáznak.

A nemes hagyományok azonban a legkivá­
lóbb szerepet az uralkodó-házaknál tölti be ; mert 
azok tagjainál a nemes hagyomány tettetik leg­
többjénél mint erkölcsi rugó működik közre.

Láthatjuk ezt a folejthetetlez József Nándor 
köztiszteletnek örvendő családjánál is ; mert a minő 
honszeretett táplált a nemzetéhez siriglui atya, époly 
lángoló hnza-zeretetett bizonyít be minden alka­
lomkor fia ; még pedig nemcsak azért mivel ma­
gyarnak neveltetett, magyarnak érzi s valjamagát 
hanem azért is: mert hagyományul örökölte dicső 
atyjától a honszerelmet. Ez az oka, hogy az 
országban igen számos derék hazafi nagy figye­
lemmel kiséri József királyi magyar herczeg 
s osztrák cs. és kir. főherczeg minden tettét, amely 
a közügy javára szolgál. Ezen működés egyik 
legfontosabb s legáldásosabb részét azon fárad­
hatatlan, nemes buzgalom képezi, amelyet József 
királyi magyar herczeg a tűzoltóság megalapítása 
terjesztése javítása, népszerűsítése nagy élekében 
kifejt.

Mióta az országszerte rokonszenves volt bc- 
lügyért. Tel e k i G é z a gróf. erélyesen látott 
a leghazafiasabb munkák egyikéhez: általánosítani 
fejleszteni a tűzoltó-intézményt, azóta J ó z s o f 
király magyar herczeg vonatkozott ügy buzgalma 
fokozott mérvben gyaporodott jelentőségében.

Akik kellő figyelemmel kisérik az uralkodó­
ház ezen kitűnő tagjának közhasznú működéséit, 
most is nagy örömmel tapasztalták, hogy ő még 
a lankeni belga király kigyuladását és porig-égé- 
sét is, amely nővérének, Henrika belga királyné­
nak, rendkívül számos milgyüjteményt is elham­
vasztotta, a honi tűzoltó egyletek okulására tö­
rekszik fordítani.

Tehát igen számos jeles honfi, élőkön József 
királyi magyar herczeggel szóval s tettel, jó pél­
dával és biztatással buzdít nálunk a tűz iltó-iutéz- 
mény általánosítására, fejlesztésére, amelynek mos­
tan ig szerfölötti hátrányára szolgált, hogy hiány­
zott olv nagyszabású, a kor kívánalmainak meg­
felelőkig berendezett tüzfecskendőgyár, mely az 
ország szükségletét, különösen minüiég é< m >g- 
bizhatöság tekintetében, képes kielégíteni. Innét 
van, hogy községeink nagy része nem zetgazdásza- 
tuuk kiszámithatlan kárára, mindeddig külföldről 
gépeit; mivel azon néhán község, amely 
a hazai gyártmány minőségében cadódott, annyira 
megingatta a hazai gyártmány iránti bizalma

hogy inkákk vásároltak külföldön drágábban, mint 
itthon olcsóbban. Ezen bizalmatlanság leküzdése 
fogja főfelada át, és főnehézségét Képezni az uj 
gyárnak.

Hát hizo' y még csak néhány évtized előtt 
is nálunk hiába keresett volta, valaki olyan 
k o r s z e r íl tüzfecskondől, amelyet, itthon 
készítettek : hanem a magyar ember kénytelen 
volt, verejtékén gyűjtött garasait, Pr igába, Becsbe, 
Gráczba, Brüube küldeni, ha szüksége volt olyan 
tüzfecskendőre, a mely csak némileg is megfelelt 
a korszerű követelményeknek. Cu'í szerfölött 
lassan rendelkezett be n Iliink néh íny jelentéke­
nyebb műhely (távolról sem versenkédes gyár) a 
tüzfacskendő-készitése, Mikor is azon, igen furcsa 
működést kellett látnunk, hogy például, harang- 
öntő-műhelyekben mint nagyon is alárendelt s 
vajmi kezdetlegessel! űzött midi ék foglalkozás ten­
gődött a tüzfecskendő-készités, Gyártásról, mely 
a műhelyben történő készítés fölött vajmi számos 
előnnyel bir, persze ? hallani sem lehetett. 
Nem válalkozott arra sem tőke sem szakértő !

Ugyanis, a gyártásnak, melylyel a korszerüleg 
fölszereli, gyárak foglalkoznak, a műhelyekben 
történő ké-zitéx fölött, két főelőnye van ; 1-ször, 
ily gyári,mány jobbminőségü árut tartalmaz; 2- 
szor, ily gyártmány nemcsak jutányosabb, de ol­
csóbb is a mégoly ügyesen, szór rajommal vezetett 
műhelyek készítményénél. Hogy ez igy áll és en­
nek igy kell állania, az minden gondolkodó előtt 
villágos. Napjainkban a tőkepénz nagy fölényt 
gyakorol, minden irányban ; mert mindennél ha­
marabb teremt olssó hitelt, és szakértelmet : már 
pedig nemzetgazdászatunk minden okánál a viru- 
lás legelső kelléke az olcsó hitel és a szak­
értelem.

Tekintsük, például, a kézmiiiparost, aki 
mühelylyl bir, és a gyárost, aki a gyár fö­
lött, rendelkezik. Az első nem hirv.ín olyan olcsó 
hitellel, mint az utóbbi ; minek azután következ­
ménye, hogy készítményét drágábban árulja, 
mint a gyáros gyártmányát, még pedig azért 
i,, mert az utóbbi nem csak olcsóbban és jobb 
minőségben beszerzett nyersanyagot dolgovtat fel 
mint, az előbbi, hanem kissebb költségen is állítja 
elő gyártmányát. — a tömeges munka folytán, 
mint a mübelylyel biró iparos készítményét. Ámde 
a gyáros nemcsak jutányossal)!) és olcsói) hanem 
jobb iparterméket bir a vevőknek nyújtani, s 
mint, a műhelyben dolgozó iparos; mert a gyári 
munkának azon rendkívül nagy előnye is van a 
műhely-munka fölött, hogy a gyárban dolgozó 
munkás folyton ugyanazon részét állitván elő a 
gyártmányoknak, szerfölött, nagy ügyességre tesz 
szert szakmája illető ágában ; s igy az ily töké 
let,es részekből összeállított gyártmány sokkal 
jobb, mint a műhelyek készítménye, amelynek 
mindenik részét azon egy munkás kénytelen ké­
szíteni, akár ügyes az illető, akkar nem. Ez a 
munkafed tartás előnye, amele európaszerte csodá­
kat művel.

Budapest, a szó legszorosabb értelmében uj 
nagyváros. Nincs Európában egyetlenegy más 
nagyváros, mely oly rendkívül gyorsan fejtődött 
azaz, ami — a magyar fővároson kívül. Széché­
nyi István gróf látnoki szelleme Budapest gyors 
fejlődési irányát Ujpes felé jóéolta és ez valóban 
bekövetkezett: az újpesti országút két oldalán 
több és fontosabb gyárteleppel bir a főváros, 
mint bárhol másutt, — gőzmalmaitól eltekintve. 
Ha olyan külföldi ösmerőst kalauzolok Budagesten 
aki gyáriparunk iránt, érdeklődik, a gőzmalmok, 
megmutat,usa után rögtön kocsizom ki vele as új­
pesti országúton; melyre csaknem szakadtaién sor­
ban jelentékeny gyártelepek dőlnek ki. Ezen gyár­
telepek közfitt a legkiválóbbak egyike Tarnóczy 
Fusztáv országgyűlési képviselő tüzfecskendő gyára 
melyre méltán iliik a derék vidéki tűzoltók jel­
zője: á „legelső magyar tüzfecskendőgyár,“

Felelős szerkesztő : HARSANYI JÁNOS.
Kiiidólaptulajonos : SCHVARCZ SÁNDOR*

Gyakorlati kereskedelmi 
magántanitás !

i Egyszerű és kettős könyvitelt, néiuet-1 
és magyar-nyelvtant és levelezést, áruismet, 
váltójogot és kereskedelmi számtant, gya­
korlati módtan után úgy, hogy a növendék 
legrövidebb idő alatt biztos, önálló kereset- 
forrázt szerezhet, tanít

HISZ IGNÁCZ
1 kereskedelmi- és magántanitólÉL
i T.-Kaniszán.

Böveab értesítést szívességből 
Schvarcz Sándor könykoreskedő ur­
nái helyben.
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Mulivott bátorkodom a n.
közön.si' szives tudomására

juttatni, hogy legjobban be­
rendezett

fővárosi
FOGMŰTERMEMET

melyben egyes fogakat és 
telj es fogsort a legkitűnőbb 
kivitelben amerikai mód 
szerint, kautschukban, a- 
ranyban vagy celluloid­
ban elkészíttetnek a legju- 
tányosabb árak mellett rö­
vid időre ide helyeztem át.

Található reggel 9 órától délután 
6 óráig.

Tisztelettel
KAROS R. fogmitvész.

Budapest Krzsdbet-körut 30,

Lakik a nagyveiulégluben 1). sz. a.
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o o o o o o o
o nagy láda érkezett Paris és Londonból, me- 
§ lyek A. L. és Tsa Bécsi kulönlegességek-

Ujdonságok Bécsből!! |
A cs. kir. fővámliiviitalba Becsben 10 o

es
voltako ezégnek 

o ezég által 
o ben csődbe jutott.
§ kelljen visszaküldeni, megbizattam, azokban ! 
§ lévő csodaszép és csinos különlegességeken §

szánva, melyek azonban e [ 
nem vétethettek át, mert időköz- 1 

Hogy ezen ládákat ne i

a készlet §g bármily áron túladni. Mig tehát 
o tart bárkinek küldök.
§ Párisi ládák:O
o Párisi színházi látcső csontból finoman ki- 
c dolgozva, elegáns bőrtokban, drbja csak ft 2 85 
o Párisi színház legyező pompás kivitelben
g csak................................................. frt 1-50
o Párisi saloiialbum préselt bőrből érczkeret- §
o tel csak....................................... frt V50 °
o Párisi plüscli doboz, bőrből selyemplitschsel o

es teljes varró készlettel csak
o Párisi munkakosár
o csak

frt 120 g
állványnyal §bambusból

_ • fii 150 §
o Párisi plüsch-varrókészlet teljes felszereléssel o 
§ elegáns selyem plüscli dobozban csak frt 2’50 g 
g Párisi keztyü doboz bőrből plüschsel bé- g
o lelve csak........................................ frt P50 o
o Párisi brilyáns-melltii csontból vagy tűzön- o

Sívé- g
o

minden készlettel és esz- o 
. . . . frt 2'50 o 
részére elegáns és g

utánzóit
frt ]•

Q aranyozva a legpompásabb 
g mántokkal.........................
g Párisi himziidoboz 
o közzel .... 
g Párisi selyembluse
§ divatos.............................................frt 3-50 g
g Párisi csipke-mantil a legfinomabb spanyol ° 
g csipkéből, fekete, créme vagy fehér frt 2'50 o

nők

o Párisi napernyő selyemből 
g mintákban .... 
o
g Londoni
o

legelegánsabb 
. . frt 2-50

g Angol remonfoir-zsebóra, 
g perezre szabályozva csak 
g Angol ércz-ébresztöóra
o szerkezettel...................
§ Angol fali ingaóra eleg. 

tűnő sveiezi szerkezettel

ládák:
kitűnő szerkezettel 
. . . . frt 3-75 

automat ébresztő 
. . . frt 2-85 

diófakeretben, ki­
esük . . frt 2 85

Angol szeszfözökészülék öntött állványnyal, o 
elegáns kivitelben, használati utasítással ft Í75 o
Angol börsport-szivarkatok
bőrből.......................................
Angol útitáska bőrből szíjakkal

g Angol utiböriind, erős es nagy,

igen elegáns 
• • frt I —

csak frt 275 
bőrből, ércz-

kerettel csak.................................. fvt 3.^5
Angol női ntazőplaid szijjakkal csak frt 5 2i 
Angol úri ntazőplaid szijakkal csak frt 5- 
Ango] porköpönyeg nőknek kiváló elegáns
és divatos....................................... frf, 5 75
Angol Írókészlet tömör és teljes frt —-80 
Angol szivartáleza szépen aranyozva frt 150 

Ezen legújabb különlegességek egyedül 
nálam kaphatók és minden rendelés az érték

o időleges bekül vagy utánvét mellett esz­
ajánlom a pénz­

eioooooooo
.)§

oooooooooocooooooo
o közül tutik. Mégis jobban 
§ küldést, mint az olcsóbb módot, inert ezáltal 
ga posta-illeték megtakarittatik. Tiz forintos g 
g rendeléseket bérmentve küldök. Nem tetsző o 
o tárgyak kicseréltetnek vagy a pénz vissza- 0 
§ adatik.
ooooo

Czim : 
Becsben,

GansBécsi Aruház“
Wcissgiirbcr, Kolonitzgas.se (i.

50000000000000000000000000000000000®

y VL1 a* S e n.vb ét el
főtér és Eötvös utcza sarkán

„A MEDVÉBE Z.“

Ajánlja dúsan berendezett

vas- és fűszer-üzletét
nagy raktár mindennemű kályhák, kemenezék, takaréktüzhelyek. tálozák 
és tüzszerszámokban, valamint konyhaberendezési czikkekben.

A schwábfogó, gyertyavéd, Broke világhírű tisztitó-köve, Bauer 
bidegviz-szappana, és több más különlegességeknek $£5* egyedüli rak­
tára Mentán!

jjjp Olcsó árak ! Pontos szolgálat! ijj*
Számos látogatásért esd mély tisztelettel

BIIOSZ GYULA.
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Tisztelettel értesítem a 11. c. közönséget, hogy

SIRKÖRAKTÁRAMAT
bő választékkal láttam el. Midőn még megjegyzem, hogy én a köveken nem 
veszek hasznot, és csak a betűk véséséért járó díjból tartom fenn magamat 
ennélfogva azon kellemes helyzetben vagyok, hogy itt helyben sokkal ol­
csóbban adom sírköveimet, mint bármely nagyvárosi sirkőraktár.

Kérve a n. é. közönséget raktáram igénybevételére, maradok 
Zentán, 1890. október hóban.

Tisztelettel
ROSENBAUM LÁZÁR

Hid-utcza Fischer-féle házban. sirkőraktáros és vésnök.
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HÁZELADÁS. Néh. Jedlicska Illés hagya­
tékát képező Ösz-utczai 907. ö. i. sz. ház örök
áron szabadkézből eladó.

Tudakozódni lehet (jzv Rjeger Ignácznénál,
lakik tóparti-uteza 16. sz.

Gyors s biztos segítség gyomorbajok s
T- -IT.ót -C

azok következményei
II

ellen.

<3

Az egészség fentartására, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tisztítására és tiszta állapot­
ban való fentartására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb s legliathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt

életbalzsam Dr. IlOSA-töl.
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágy hiány, savanyú» felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok stb. stb. ellen teljesen hathatósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében ezen életbalz.samElis- 
bebizonynlt, megbízható háziszerévé lett a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr. 
merő iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak.

Óvás I Hamisítások elkerülése végett, mindenkit fi gél mezt etek, hogy az egyedüli ál­
talam az eredeti utasítás szerint készített „Dr. ROSA-féle élet,balzsam“ min­

den iivegecskéje kék burokba van csomagolva, meinek hosszoldalain „Dr. ROSA élet- 
balzsama n „fekete sashoz“ címzett gyógyszertárából. FRAGNER D. Prága 2501II.“ 
német, cseh, ma var és francia nyelven olvasható, széles felein pedig az ide nyomott 
védjegy látható <r

Dr. RO SA életbalzsama valódiait kapható csak n készítő

FRAGNER
. gyógyszertár „a fekete sashoz“ Prágában 250III., és BUDAPESTEN Török József li

vegyszerednél. Királ-utca VJ. sz. Budai Emil ur városi gógyszertárában a Városbáz-téven.
Az oszt-magy. monarchia minden nagyobb gyógy.szertára ban van raktár ezen életbalzsamból.
ugyanott kapható; „p r á g a i általános h á Z Í-lí e II ó

Védjegy.
főraktárában,

c s*S
több ezer hálanyilatkozattal elismert biztos gyógyszer mindenféle gv eladások, sebek és gennyedések ellen 
Ezen kenőcs biztos eredmenneel használható a női emlő gyuladásánál. a tej tespedésénél szüléskor, kele 
vénynél, vérdaganatoknál, " ’ ....................gonyes i akadó koknál, pokol varnál, körömgyöknél, az úgynevezett köröm féregnél 
elkcmenyedéseknel, telpuffadásoknál, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, érzéketlen tagoknál stb. Min- 
den gyűl ad ást, daganatot, elkeményedést, felpulfadást a legrövidebb idő alatt eltávolít; s ahol már ge- 
nyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, kiéreti és ki gyógy it ja

-55E Kapható 40 és 3u krnjciíros szelencékben. =Tr.„
uó a I Miután a prágai általános házikenőcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 

íigelmeztete.k, hogy ez eredeti utasítás szerint csak nálam írsz készítve, 
s csak akkor valódi, ha a sárga ércszelence, melybe töltetik, vörös használati uta­
sítások u,i (melyek ll nyelven nyomvák) és kék kartonba, melyen az ide nyomott 
védjegy látható - - burkolva van.

. . , . HALLÁSI BALZSAM a legbizonyultahh, számtalan próbatét által leg-
nztosa 1 inak elismert szer a nein •/hallás kigyógyitására s az egészen elvesztett hallási tehetség visszanyc- 

resere. Egy üveg Ara 1 frt. u> 26
í jr c, ;>

Nyomatott Schvarcz Sándor könyvnyomdájában Zentan 1890-ben.
:DC> -


